




a) Agentura zajistí, aby soubory a Skupiny dodrželi čas a délku vystoupení
dle uvedeného časového harmonogramu.

b) Dále agentura Zajisti účast všech účinkujících a jejich technického
doprovodu na Zkoušce a při vystoupení

c) Zajistí, že soubory realizují Své vystoupení ve Standartní umělecké kvalitě
a v předepsaném časovém rozsahu.

d) Zajistí kompletní Zvukovou aparaturu a nástrojové aparáty, pokud
účinkující toto potřebují k vystoupeni.

e) Repertoárový list historické hudební skupiny Grál nepodléhá nárokům
Z OSA ( skladby jsou vlastní)

6. Závazky pořadatele

a) Pořadatel se zavazuje Zajistit prostory pro pořádání akce, pořadatelskou
službu a další náležitosti potřebné pro hladký a profesionální průběh
akce.

b) Dodrženívšech obvyklých a dostatečných bezpečnostních Opatření,
Zejména směřujících k Zajištění bezpečností účinkujících v Zákulisí a na
jevišti. Zvláště pak pro případ napadení a krádeže, tj. zabránit divákům
přístup do Zákulisí.

c) Zajistit na Své náklady propagaci vystoupení v dané lokalitě a okolí S tím,
že se pořadatel zavazuje , aby na plakátech bylo uvedeno, že akce je
konána ve spolupráci s uměleckou agenturou Historicus _;

d) Zajistit parkovací místa v blízkosti podia
e) Pořadatel Se Zavazuje k tomu, že bude respektovat obsazení skupin a

souborů dle časového plánu tak jak agentura celkový program Sestavila
viz Bodový harmonogram akce. (je v příloze smlouvy)
Záměny souborů či Skupin mohou být projednány , případně řešeny
pouze po dohodě obou Stran

7. Trvání Smlouvy

Tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího podpisu oběma účastníky a uzavírá
se na dobu, dokud nebudou splněny všechny Závazky Z této smlouvy vyplývající.



a)

b)

dl

8. Zvláštní ujednání

Vznikne -li nepředvídatelná a .neodvratitelná událost na Straně agentury,
(Onemocnění, úraz, úmrtí v rodině apod. j nebo jiná okolnost způsobená
vyšší mocí, která zabrání realizaci vystoupení, je agentura povinna bez
prodlení vyrozumět pořadatele a tuto událost řádně doložit. Pro takový

případ se obě Strany dohodli, že doručením oznámení podle předchozí
věty Se smlouva od počátku ruší S tím, že vzniklé náklady nese ten
účastník, jemuž vznikly. Žádná Z obou Stran nehradí v takovém případě
druhé Straně náhradu škody nebo jakékolivjiné plnění.
Vznikne - li nepředvídatelná a neodvratitelná událost na Straně

pořadatele ( přírodní katastrofa, úřední zá kaz - epidemie, živelná
pohroma, atd. ) nevzniká agentuře nárok na jakékoliv odškodnění za
neuskutečnění akce. Pořadatel při vzniku této Situace agenturu

neprodleně informuje

9. Závěrečná ustanovení

Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou Stejnopisech Z nichž po jednom

obdrží každá smluvní Strana
Tato smlouva může být měněna, rušena nebo doplňována pouze písemně
dle vzájemné dohody a písemného potvrzení obou Stran.
Právní vztahy touto Smlouvou zvlášť neupravené Se řídí zejména zákonem
č. 121/2000 Sb. O uměleckých dílech (autorským zákonem j ve znění

pozdějších předpisů a Zákonem č. 89/2012 Sb. Občanským zákoníkem ,

ve znění pozdějších předpisů
Strany Své vzájemné závazky vzniklé touto Smlouvou navzájem přijímají, a
to bezjakýchkoliv podmínek, příkazů a vedlejších ujednání kromě Shora

dohodnutých.



e) Strany této Smlouvy si vzájemně prohlašují, že jejich Způsobilost a volnost
uzavřít tuto smlouvu jakož i Způsobilost k souvisejícím právním úkonům ,
není nijak omezena ani vyloučena.

f) Strany této smlouvy si vzájemně odpovídají Za škody, které by jím vznikly
v důsledku nesprávnosti výše uvedených prohlášení.

g) Pro případ Soudního Sporu ve věci týkající Se této Smlouvy , práv či
povinností plynoucích Z této Smlouvy a jejího porušení Sjednávají Smluvní
Strany místní příslušnost soudů pořadatele.

h) Pravost podpisů Se úředně neověřuje.

V Holicích dne 19. května 2021

V Pardubicích dne 9. června 9091

um. Agentura Historicus -Kulturního domu města Holic


